SHELVE 16

PL - Instrukcja montazu / BG - Crro6sasane mactpykuus / CZ - Montaz instrukce / DE - Montageanleitung /
EN - Assembling instruction / ES - Montaje de instruccién / EST - Paigaldusjuhend / FR - Notice de montage /
HR - Sastavljanje upute / HU - Szerelési utasitds / I - Istruzioni di montaggio / LT - Montavimo instrukcija /
LV - Montazas instrukcija / NL - Montage instructie / P - Montagem de instrugao / RO - Asamblarea de instru-
ctiuni / RU - C6opka mHcTpykims / S - Montering instruktion / SK - Montéz instrukcie / SLO - Sestavljanje
navodila / SRB - Cknaname nuctpykiujy / TR - Kurulum Talimatlar: / UKR - 36ipka iHcTpyKiis /

PL - Przed rozpoczgciem zapozna¢ sie z instrukcja montazu / BG - Ilpegn fa 3amodyHeTe ce OTHACAT KBbM MHCTPYKILMKTE 3a MHCTaaMpaHe /
CZ - Pfed zahdjenim naleznete v montaznim navodu / DE - Vor die montage, bitte beiliegende anweisungen folgen / EN - Before starting, refer to the
assembling advice in annex / ES - Antes de comenzar referirse a las instrucciones de instalaciéon / EST - Enne kdivitamist vaadake paigaldusjuhiseid /
FR - Avant de commencer, se reporter aux conseils de montage en annexe / HR - Prije pocetka pogledajte upute za instalaciju / HU - Megkezdése el6tt
olvassa el a telepitési utasitasokat / I - Avanti di comminciare, riportate agli consigli di montaggio / LT - Prie$ pradedant kreiptis i montavimo instrukcija
/ LV - Pirms sakt montazu, iepazities ar instrukciju / NL - Voordat u begint Zie de installatie-instructies / P - Antes de comegar a consultar as instrugdes
de instalagio / RO - Inainte de a incepe sd consultati instructiunile de instalare / RU - Ilepen nauanom o6parutech K MHCTPYKIMM O YCTAHOBKe /
S - Innan du borjar se Installationsanvisningen / SK - Pred zacatim néjdete v montdznom navode / SLO - Pred zacetkom glejte navodila za name-
stitev / SRB - IIpe moueTka mornepnajre ymyrcrsa 3a nuctananujy / TR - Kuruluma basl madan once, montaj talimatnamesini sirasiyla takip edin. /
UKR - Ilepep moyaTKoM 3BepHITbCA 10 IHCTPYKIi 3 ycTaHOBKM /
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CODE = == CODE ===
@ | Shelvel6_08 505,5 179 2 1/1 ® | Shelvel6_02 1061 594 1 2/2
© | Shelvel6_15 384 92 2 1/1 ® | Shelvel6_17 444 205 1 1/1
© | Shelvel6_03 1061 594 1 2/2 @ | Shelvel6_10 538 84 2 2/2
@ | Shelvel6HDF_01 414 355 2 1/1 @® | Shelvel6_12 538 84 2 1/1
@ | Shelvel6_18 897 60 1 2/2 (20)
O | Shelvel6_16 444 205 1 1/1 (21
@ | Shelvel6_09 538 99 2 1/1 D
O | Shelvel6_13 350 92 2 1/1 (23)
© | Shelvel6_06 378 179 1 1/1 (24]
@ | Shelve16_04 594 179 2 1/1 (25
@ | Shelvel6_05 576 179 1 1/1 (26
@ | Shelvel6_11 538 99 2 1/1 (27)
® | Shelvel6_07 378 179 1 1/1 (28]
® | Shelvel6_14 350 92 2 1/1 (2]
@® | Shelvel6_01 1139 670 1 2/2 (30)
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